
St. Joseph Catholic Church 
Serving Commerce Since 1895 

2207 Monroe Street, Commerce, Texas 75428 

Website: www.stjoetx.net 
Masses:   Saturday 5:30 pm; Sunday 9:30 am 

Monday (no Mass); Tuesday & Wednesday 6:30 pm; Thursday & Friday 8:00 am 

Confession: Saturday 4:30-5:00 pm or by appointment 

Mailing Address 

P.O. Box 832 

Commerce, TX  75429 

Parish Hall 

2211 Monroe Street 

Commerce, TX  75428 

Parish Office 903-886-7135 

Fax 903-886-8034 

 
Office Hours 

Monday-Friday By Appointment 

Call Rev. Marcus Chidozie 

( e xt. 4 )  

Parish Staff/Ministry 
 

Pastor 
Rev. Marcus Chidozie, Ph.D. 

frmarcus.stj@gmail.com 

 
Campus Ministry 

Deacon Joe Webber, Ed.D. 
jwebber.stj@gmail.com 

 
Administrative Assistant 

Cary Roberts        admasst.stj@gmail.com 

Bulletin Submissions 

Cary Roberts           bulletin.stj@gmail.com 

RCIA Coordinator 

Ed Cox           edcox.RCIA@gmail.com 

Music Ministry Director 

Dick Flesher      musicmin.stj@gmail.com 

Director of K-12 Religious Education  

Helen Park   religioused.stj@gmail.com 

Confirmation Coordinator  

tomcselvaggi@gmail.com   (903)408-9796 

HS Youth Ministry Coordinator 

Able Arce           youthmin.stj@gmail.com 

Marriage & Family Ministry 

Dick&Mary Flesher  familymin.stj@gmail.com 

Telephone Prayer Chain 

Barb Stevko                     (903) 217-7809 

Altar Society  

Lettie Gillespie     altar.stj@gmail.com 

Altar Servers 

Sheena Anthraper    

altarservers.stj@gmail.com 

Knights of Columbus 

Bill Mulcahy                (214) 535-6095 

gk16202kc@gmail.com 

Women’s Guild 

Cary Roberts                       972-529-8226 

Catholic Daughters of Americas 

Brittany Zebendon     cda.stj@gmail.com 

Hispanic Community Rep. 

Sandra Medrano     (903)438-6577 

Pro Life 

Bill and Mary Trelc 

partialtogoalies@yahoo.com  

THIRD SUNDAY OF ADVENT                 December 17, 2017 

 News, Reminders, and Events______________ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
. 

 
 
 

 

UPCOMING HOLIDAY EVENTS/MASSES: 
{ŀǘǳǊŘŀȅ ό±ƛƎƛƭ aŀǎǎύ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΦ Saturday, December 23, 5:30 p.m. 
{ǳƴŘŀȅ όwŜƎǳƭŀǊ aŀǎǎύ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΦ Sunday, December 24, 9:30 a.m. 
/ƘǊƛǎǘƳŀǎ ±ƛƎƛƭ aŀǎǎ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ Sunday, December 24, 6:30 p.m. 
/ƘǊƛǎǘƳŀǎ 5ŀȅ aŀǎǎ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ Monday, December 25, 9:30 a.m. 

       (Holy Day of Obligation) 
bŜǿ ¸ŜŀǊΩǎ 5ŀȅ aŀǎǎ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦ Monday, January 1, 9:30 a.m. 
       (Holy Day of Obligation) 
 
CCD/FAITH FORMATION CLASSES:  Regular CCD classes will be held TODAY, December 17, 
after the 9:30 a.m. Mass.  Then students will be on Christmas break until January 7, when 
classes will resume. 
CCD de fe formación clases: Las clases de CCD Regular será celebrado hoy, 17 de diciembre, 
después de las 9:30 Misa.  Luego los estudiantes estará en vacaciones de Navidad hasta el 7 
de enero, cuando se reanudarán las clases. 
 
POINSETTIAS IN MEMORY OF LOVED ONES:  If you would like to purchase a poinsettia in 
memory of a loved one, please take an envelope, add the name(s) of your loved ones, insert 
your contribution, and drop it in the collection today, December 17.  
Flores de Pascua en memoria de AMÓ unos: Si desea comprar una flor de Pascua en memo-
ria de un ser querido, por favor tome un envolvente, agregar los nombres de sus seres 
queridos, inserte su contribución y caer en la colección hoy, 17 de diciembre. 
 
DONATION OF TOYS:  The Texas State Guard is collecting new, unwrapped toys this year to 
give to children in local hospitals. All donations can be placed in the black tub in the parish 
hall and all monetary donations can be given to any of the knights or your local  
stateguardsman, Jennifer Hinds. The last day to donate is December 17, unless prior      
arrangements have been made.  
La Guardia estatal de Texas recoge juguetes nuevos, sin envolver este año para dar a los 
niños en los hospitales locales. Todas las donaciones se pueden colocar en la bañera de 
negro en el salón parroquial y todas las donaciones monetarias se pueden dar a cualquiera 
de los caballeros o su stateguardsman local, Jennifer Hinds. El último día para donar es el 17 
de diciembre, a menos que se han hecho arreglos previos. 
 
JOBS MINISTRY:  The ministry to help the unemployed or underemployed will meet today, 
December 17, at 3:00 p.m. in the parish hall.  Anyone interested in helping with this cause is  
welcome to attend. 
Ministerio de trabajo: El Ministerio para ayudar a los desempleados o subempleados re-
unirá hoy, 17 de diciembre, a 15:00 en el salón parroquial.  Cualquier persona interesada en 
colaborar en esta causa es Bienvenido a asistir a. 
 
KNIGHTS OF COLUMBUS:  The Knights of Columbus will change the date of their next  
meeting from Tuesday, January 2, 2018 to Wednesday, January 10.  Please make note of 
this change. 
K of C:  Los caballeros de Colón cambiará la fecha de su próxima reunión de la martes, 02 de 
enero de 2018 al miércoles, 10 de enero.  Por favor tome nota de este cambio. 

mailto:gk16202kc@gmail.com
mailto:partialtogoalies@yahoo.com


The usual stipend for a Mass is $5.00 

Doc@CommunicationsCoachingGroup.com 
www.CommunicationsCoachingGroup.com 

Management Coaching & Business Consulting 

The 
C o m m u n i c a t i o n s  
C o a c h i n g  G r o u p  
WE CHANGE MINDS 

Dr. Richard Flesher 
903-468-2151 

Our Parish Weekly Need:  $ 2,921.60 
Las necesidades semanales de nuestra parroquia:  $2,921.60 

Last Sunday, December 10, 2017:  $ 2,381.70 
Colección desde el domingo pasado:  $ 2,381.70 

Monthly Mortgage Payment:  $ 3,402.50 
Pago mensual de ipoteca:  $ 3,402.50 

[ŀǎǘ {ǳƴŘŀȅΩǎ .ǳƛƭŘƛƴƎ CǳƴŘΥ  Ϸ  мΣнол 
Fondos recaudados el domingo pasado:  $ 1,230 

Building Fund December Total:  $  1,975 
Total mensual de fondo de construcción hasta la fecha: $1,975 

Rectory Building Fund:  $ 25 
Fondo del edificio de rectoría::  $ 25 

Mass Attendance:  277//  Cantidad de asistentes: 277 
 

   This Sundayôs Gospel invites us to continue our reflection on the person and 

mission of John the Baptist.  Messengers from the Jewish priests, the Levites 

and the Pharisees question John about his identity and the meaning of the    

baptisms that he is performing.  John announces that the savior they seek is  

already among them, but as yet unrecognized. During Advent, we pray that we 

will be able to recognize Jesusô presence in our midst. In Johnôs Gospel, Jesus is 

presented as the fulfillment of the Old Testament and the culmination of the 

Word, the light that is coming into the worldôs darkness. 

   The third Sunday of Advent is also called Gaudete Sunday.  Gaudete, a Latin 

word which means ñrejoice,ò is taken from the entrance antiphon for Sundayôs 

Mass. This theme is echoed in todayôs second reading from the first Letter to the 

Thessalonians. It is a reminder that Advent is a season of joy because our    

salvation is already at hand. 

                     Χ [ƻȅƻƭŀ tǊŜǎǎ 

THE PASTORõS CORNER 

Saturday, Dec. 16 Y Fabian Chidozie 
By Joe & Kay Webber 

5:30 p.m. 

Sunday, Dec. 17 FOR THE PEOPLE 9:30 a.m. 

Monday, Dec. 18 No Mass No Mass 

Tuesday, Dec. 19 Communion Service 6:30 p.m. 

Wednesday,  
December 20 

Communion Service  6:30 p.m. 

Thursday, Dec. 21 
  

Communion Service 8:00 a.m. 

Friday, Dec. 22 Communion Service 8:00 a.m. 

Saturday, Dec. 23 
  

Andre & Gioan Kim 
by Son Nguyen 

5:30 p.m. 

 
Phone & 

PC Repair  
 

Lasantha Caldera 
903-423-5811 Piano Lessons  

Oshadhee Satarasinghe 
469-226-8057 

RCIA       All who are interested in learning about the     
Catholic faith are encouraged to enroll in the RCIA program.  
Those interested should contact Ed Cox at edcox.RCIA@ 
gmail.com or call him at 972-839-8397.   

Pursuant to Section 30.06, 

Penal Code (trespass by 

license holder with a con-

cealed handgun), a person 

licensed under Subchapter 

H, Chapter 411, Govern-

ment Code (handgun 

licensing law), may not 

enter this property with a 

concealed handgun. 

Pursuant to Section 30.07, 

Penal Code (trespass by 

license holder with an 

openly carried handgun), a 

person licensed under 

Subchapter H, Chapter 411, 

Government Code 

(handgun licensing law), 

may not enter this property 

with a handgun that is 

carried openly. 

mailto:edcox.RCIA@gmail.com
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tel:(972)%20839-8397

